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ДАНИ
Стиска  ти или не? Ще играеш ли?

НЕЛУ
Хайде бе тъпако, панталоните ли си намокрил?

ДЖАНИ
Аз съм син на Старейшината,нещастнико, не съм тъпак, ще играя.

ДАНИ
Сигурен ли си?

ДЖАНИ
Да бе, продължаваме, не се предавам.

ДАНИ
Да бе.

ДЖАНИ
Ето ти, фул хаус, аса с попове, да те видя сега. Не може да има по-големи.

ДАНИ
Добри карти. С три започнахме… една, две, три, V четири и със Замбила пет!

НАДПИСИ

ДАНИ
Приятелю, V утре ще дойда да взема жена ти. Можеш да и сложиш и панделка. 
ДЖАНИ
Дани, моля те, хайде да направим нещо. vДа се разберем, не знам…V Ще ти върна парите до една седмица, не знам… моля те, утре е сватбата на брат ми, а аз съм му кръстник… моля те…

НЕЛУ
На теб повече ти пука за репутацията на семейството, отколкото за жената. Ти си голям фраер. 
ДЖАНИ
Не знам… кажи колко ти дължа… ще отида, ще пребия някого, ще крада, ще продавам дрога, всичко, което поискаш, но ти се моля, не ми вземай Замбила. Умолявам те, Дани.
ДАНИ
Ти румънец ли си или циганин? V Имаш ли достойнство? Синчето на Старейшината. v Утре идвам да взема жена ти. v Такива са правилата. Вземи парите.
ЕЛВИС
Братле, ще отида да говоря с тях, може да успея да се споразумеем.
V----------------------------------------------------------------------------------------
ЛУКА
Знам, че те хванах неподготвена и наистина не искам отговор веднага … v много добре знам през какво преминаваш. Искам сам да знаеш, че искам да остарея до теб… V Добре, късно е, да си лягаме… v помисли си.
ИРИНА
Благодаря ти…
ЛУКА
За какво?
ИРИНА
Приятни сънища.
V----------------------------------------------------------------------------------------
НЕЛУ
 Колко добре ти дойде последната дамa.


ДАНИ
Разбира се, нали ми бяха нагласени картите.
ЕЛВИС
Дани, Дани, чакай малко. 
НЕЛУ
Какво иска тоя?

ЕЛВИС
Моля те, ти наистина ли искаш да вземеш жената на тоя?

ДАНИ
Да бе, искам да я направя своя жена.

ЕЛВИС
Защо,  той е мой приятел, за какво ти е потрябвала?
ДАНИ
Ти ли ще ме учиш какво да правя? Ето..нали така се разбрахме.

НЕЛУ
Загубеняк! Ей, Елвис Пресли,  ще ни изпееш ли нещо за тия пари?

ДАНИ
Хайде де.

КОДРУЦ
Розо, аз никога не съм бил в Париж. Айфеловата кула, наистина ли е много красива?
РОЗА
Наистина, Медалионе. Особено нощем, когато палят светлините, прилича на коледна елха.. много е красиво!!
ФЛАКАРА
Защо не спиш по това време… защо ти свети крушката, искаш утре да изглеждаш изморена? Леле, колко добре изглеждате заедно… като две гълъбчета.  Деца, тази вечер да бъдете послушни, Медалионе, на теб говоря, внимавай… Моме!, утре ще стане жена и кумата ще покаже чаршафа на целия табор, за да видят, че дъщерята на Стате е честна.
КОДРУЦ
Госпожо Флакара, не се притеснявайте.

ФЛАКАРА
Каква госпожа Флакара… казвай  ми мамо, майко, толкова исках да си имам момче, но само дъщери имам, но от сега, Богородица и Господ… какво по дяволите, сложи една икона тук… ми помогнаха да си намеря зет, красив като крал.  Какво бе? Засрами се, като чу за чаршафа, а?
V----------------------------------------------------------------------------------------
МИРЧА
Какво каза Ирина?

РЕНАТА
Какво да каже. Направо скочи от радост.

МИРЧА
Рената, трябва да знаеш, че никой не съжалява повече от мен, ще и обясня…

РЕНАТА
Остави, не и обяснявай нищо… няма да те изяде, първо време ще те избягва и после ще и мине, познаваш я.

МИРЧА
Да, но можа поне да ми се обади.

РЕНАТА
Не е в Букурещ.

МИРЧА
Да? Къде е?
РЕНАТА
Замина с Лука.

МИРЧА
С кого?

РЕНАТА
С Лука!

МИРЧА
Значи вече е забравила….

РЕНАТА
Не е забравила, но циганина се жени утре.
МИРЧА
Циганина ще се жени?

РЕНАТА
Да и ще е по-добре, ако е по-далеч за да не и хрумне  нещо ....

МИРЧА
Не се притеснявай…

РЕНАТА
Махни си ръката!

МИРЧА
Да изгася ли лампата?

РЕНАТА
Изгаси я.

МИРЧА
Добре.

РЕНАТА
Стига си се въртял.
МИРЧА
Добре, няма повече …

V----------------------------------------------------------------------------------------
РОЗА
Минодора. VV
МИНОДОРА
Какво правиш? V Полудяла ли си? Искаш да се самоубиеш?
РОЗА
Какво значение има, сега или след сватбата?

МИНОДОРА
Защо да умреш, сега или след сватбата? Розо, Розо! Ти вече не си девствена? Спала си с ония? Но нали ми се закле, нали ми се закле, че не си.
РОЗА
По-добре да се самоубия, Минодоро.
МИНОДОРА
Така би трябвало, да се самоубиеш…защото така или иначе татко ще те убие.
РОЗА
Ще избягам, така ще е по-добре за всички.
МИНОДОРА
Ако избягаш, ще се отървеш, но татко ще умре, знаеш, че има висока кръвна захар.
РОЗА
Трябва да избягам!
МИНОДОРА
Къде ще избягаш, нищо не можеш да правиш. Къде ще избягаш? Стой тук, аз ще измисля нещо, ще ти каже сестра ти сега…. Внимавай… мълчи… чуй ме, Розо, хей… кажи на татко, ще кажеш на татко да ти донесе гълъби за сватбата за да ги пуснем, а един ще оставим в клетката, разбра ли? Така да кажеш! Роза на теб говоря…. Розо! Чуваш ли? v Опомни се, опомни се, нямаме време, това е твоето избавление, не чуваш ли?
V----------------------------------------------------------------------------------------
ЛУКА
Да… е, не, още не, беше изморена, не…  вече се събуди. Добро утро, красавице.

ИРИНА
Добро утро! Уау!

ЛУКА
Чакай, стой така… да…

ИРИНА
Кой е?

ЛУКА
Баща ти.
ИРИНА
Да, татко… да, с Лука съм, разбира се, че съм добре… ок и аз те целувам… Иска да ти каже нещо.

ЛУКА
Да.

ДЖИДЖИ
Много внимавай сега, не пропускай тази възможност. Подари и цветя, пей и, пей и романси, каквото и да е, танцувай, рецитирай стихове… смъкни и луната от небето, Лука не пропилявай шанса си…
ФЛОРИ
Скъпи, кажи да и вземе бижута… това е най-романтичното нещо на света.

ДЖИДЖИ
Не за всички, писи… не бе, не говорих с теб, говорих с Флори, какво ти коте ли си? Значи… не ме карай да се срамувам, не пропускай шанса… Горе главата момчето ми, хайде…

ФЛОРИ
Станала ли е работата?

ДЖИДЖИ
Не знам, но имам чувството, че всичко е добре.

ФЛОРИ
Но да знаеш, скъпи, че за една жена, най-романтичното нещо е да и купиш бижута.
ДЖИДЖИ
Не и за Ирина. Тя не се впечатлява от такова нещо.

ФЛОРИ
А да, тя е особена…

ДЖИДЖИ
Да, така е.

ФЛОРИ
Скъпи, какво ще кажеш, по-късно да дойдеш с мен до мола?

ДЖИДЖИ
Не!

ФЛОРИ
Видях едни страхотни обеци.

ДЖИДЖИ
Няма проблеми, днес имам много важна среща, и ще съм зает цял ден, но ще ти дам картата.

ФЛОРИ
Ще ми я дадеш?

ДЖИДЖИ
Разбира се.

ФЛОРИ
Знаеш ли колко те обичам?

АУРИКА
Спанио, Спанио! Спанио!!

СПАНИЯ
Какво викаш толкова?

АУРИКА
Жено, как е храната?

СПАНИЯ
Добре е. Хляба е тук от сутринта, беше топъл, завих го да не изстине.  Патиците се готвят.
АУРИКА
Заклахте ли прасетата?

СПАНИЯ
Не, не сме. Не знаем как. Тия от Европейския съюз с техните закони, не знаем как.

АУРИКА
Чакай малко, как тогава заклахте патиците?

СПАНИЯ
Купихме ги готово заклани. Сулфина приготвя чорбата, сармите врят, козунаци има…
КОДРУЦ
Добър ден, майко.

СПАНИЯ
Медалионе, кажи ми как тия от Европейския Съюз колят прасетата?

КОДРУЦ
Упояват ги.

СПАНИЯ
Нищо не разбрах, благодаря, че ми обясни!

АУРИКА
Ето го и младоженеца, как си?

КОДРУЦ
Дойдох да помогна с нещо.

АУРИКА
Нищо няма да правиш, ние сами ще се оправим. Един е Медалион, синът на Аурика…

СПАНИЯ
И на Спания нали, аз съм го родила.

КРИСТОФОР
Аурика, пиенето е в камиона.

АУРИКА
Как така в камиона, хората в камиона ли ще пият?

КРИСТОФОР
Камиона е с охладителна камера, държим всичко на 6 градуса.
АУРИКА
Чакай, чакай, чакай… Много си умен.

КРИСТОФОР
Да… да Ники… палатката още не е пристигнала. Как?... Ами… нямаш ли резервна?

АУРИКА
Какво има? 

КРИСТОФОР
Обади ми се, когато разбереш нещо…  Камиона с  палатката се е запалил на магистралата.

АУРИКА
Как така… олеле, какво ще правим?
 V----------------------------------------------------------------------------------------
ИРИНА
Много мило от твоя страна.

ЛУКА
Радвам се. Радвам се, че ти хареса.

ИРИНА
Тук толкова е тихо… все едно не сме близо до Букурещ.

ЛУКА
Не сме чак толкова близо…

ИРИНА
Бих искала да имам къща тук. Да се събуждам сутринта  и да виждам езерото, да чувам птиците.
ЛУКА
Да гледаш как децата бягат из двора. V Готова ли си?
ИРИНА
Защо? Бързаме ли някъде?
ЛУКА
Да… имаме работа. Ще яздим. Какво ще кажеш?
ИРИНА
Не искам.
ЛУКА
Защо не? Ти харесваш конете. Сама каза, че обичаш да яздиш.
ИРИНА
Не искам да яздя.
-------------------------------------

КОДРУЦ
Пристигнахме.

ИРИНА
Къде пристигнахме?

КОДРУЦ
Ще се омъжиш ли за мен?

-------------------------------------------------
ЛУКА
Ок, край, разбрах. Да правим нещо друго. Хайде.
V----------------------------------------------------------------------------------------
КОДРУЦ
Татко, остави. Времето ще е хубаво, ще стане и без палатка.
АУРИКА
Как така? Сватба без палатка?  Къде се е виждало такова нещо?
КОДРУЦ
Татко, успокой се! Всичко ще е добре.
АУРИКА
Защо всички проблеми днес ми се стоварват на главата?

АУРИКА
Жено, какво се е случило?

СУЛФИНА
Господ и Богородица ни наказват.

КРИСТОФОР
Жено, успокой се, какво има?

СУЛФИНА
Попа… който трябваше да дойде за сватбата, един го е хванал в леглото на  жена си и го е пребил.

АУРИКА
Кой,  ония старец?
СУЛФИНА
Да!

КОДРУЦ
Мамо… мамо, добре ли си, майко, майко!

АУРИКА
Олеле, оле, с какво сгреших за да ми се случва всичко това…?

СПАНИЯ
Остави ме, добре съм. Паднало ми е кръвното, добре съм.

АУРИКА 
Боже, боже…

V----------------------------------------------------------------------------------------
ДАНИ
Ей!

ВИТАМИН
Какво искаш?

ДАНИ
Как си?

ВИТАМИН
Добре.

ДАНИ
Шумахер… я кажи, как се казваш?

ВИТАМИН
Витамин.

ДАНИ
Витамин? Какъв витамин си? Витамин С, В1, А, В, кажи!
ВИТАМИН
Не знам, не ми казаха.

ДАНИ
Знаеш ли къде е караваната на Джани?

ВИТАМИН
Ето, оная от пред.  За какво ти е?

ДАНИ
Ще отидеш ли да го извикаш?

ВИТАМИН
Добре.

ДАНИ
Хайде!

ВИТАМИНА
Джани!

ЗАМБИЛА
Луд ли си, защо влизаш така в караваната?

ВИТАМИН
Един човек иска да говори с Джани.

ЗАМБИЛА
Кой го търси? Няма го, откъде да знам къде ходи Джани… защо влизаш така като луд, а ако бях съблечена, нямаш ли акъл?.. Какво искаш? Леле! Какво правиш, дошъл си да ме вземеш? Вече съм дадена.
ДАНИ
Дойдох по работа.

ЗАМБИЛА
Каква работа имаш с моя човек?

ДАНИ
Вчера те загуби на карти, на покер и дойдох да те взема.

V----------------------------------------------------------------------------------------
ЛУКА
Спри, опасно е. Ирина, Ирина, чакай… спри!

ИРИНА
Опасно…
ЛУКА
Опасно е, Ирина! Онова е остро, внимавай! Концентрираш ли се?

ИРИНА
Да.

ЛУКА
Вземаш въдицата, държиш я така, с ръката, с лявата ръка, лявата ръка, слагаш тук на въдицата.  И с този пръст дърпаш…
ИРИНА
С показалеца

ЛУКА
Да, с показалеца. Добре, сега виж тук има едно метално нещо…

ИРИНА
Тук имам ли? Да, да…

ЛУКА
Което трябва да обърнеш?
ИРИНА
Да.

ЛУКА
Обърна ли го?

ИРИНА
Да.

ЛУКА
Добре, сега кордата е свободна, държиш леко, погледи мен.

ИРИНА
Така…

ЛУКА
Леко… внимавай да не си извадиш очите.
ИРИНА
Ти също внимавай.
ЛУКА
И сега хвърляш в езерото. Разбра ли?
ИРИНА
Разбрах.
ЛУКА
И сега пускаш това и почваш да дърпаш.
ИРИНА
Чакай, чакай, чакай…

ЛУКА
Леко, леко, леко.

ИРИНА
На бас, че ще хвърля по-далеч от теб.

ЛУКА
Добре. 

ИРИНА
На какво ще се хванем? 

ЛУКА
Съгласен съм.

ИРИНА
едно, две, три…

ЛУКА
Много добре…браво, хайде.

ИРИНА
Трябва да дърпам.. тук бързо ли се хваща риба?
ЛУКА
Да бързо, много, но.. виж ние се закачихме.
ИРИНА
Хванах, хванах, хванах…

ЛУКА
Не, закачихме се. Погледни…

ИРИНА
Аз хванах, но заради теб изпуснах рибата.
ЛУКА
Може би това е знак? Какво ще кажеш? Моята е останала.

ИРИНА
Хайде още веднъж!

ЛУКА
Внимавай, внимавай, внимавай! Опасно е да си играеш с това.

ИРИНА
Сигурен ли си, че тук има риба?

ЛУКА
Трябва да има…

ИРИНА
Добре, аз видях една, която се хвана на моята въдица, но…

ЛУКА
Да, да, да…

ИРИНА
Мислиш ли, че има други?

ЛУКА
Трябва да има, във всяко езеро има, нали?

ИРИНА
Така е…

ЛУКА
Хвърли въдицата…

ИРИНА
Дали има сьомга?

ЛУКА
Сьомга?

ИРИНА
Да, сьомга.

ЛУКА
Не! Не мисля, но ако това езеро беше на Джиджи Думбрава, щеше да е пълно със сьомга.

ИРИНА
Да, ако това езеро беше на Джиджи Думбрава, щяхме да я вадим директно опушена.

V----------------------------------------------------------------------------------------
ВИТАМИН
Кръстнико, идвай, че дойдоха едни да вземат Замбила, казват, че сноши Джани я е загубила на карти.

V----------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Идвайте след мен, хайде. Погледнете! Тук имам много земя и искам да направя тук яма за боклук!

Проектант1
Виждам, че вече имате малко боклук.

ДЖИДЖИ
Какво говориш? Това боклук ли е? Това е нищо в сравнение… аз искам яма, най-голямата яма за боклук, която може да се направи. Яма, която да надмини всички които има в Румъния. Искам да ми кажете, дали можете да го направите.
Проектант 1
Разбира се, всичко зависи от закони на Европейския съюз?

Проектант 2
И разбира се от румънските закони.

ДЖИДЖИ
Какво говориш? Не ме интересуват законите. Законите са за да се нарушават. Забравихте ли, че съм Джиджи Думбрава? Не знам дали ме познавате.
Проектант 1,2 
Разбира се, познаваме ви!

ДЖИДЖИ
Видяхте ли ме по телевизията, в онова толкшоу…  
Проектант 2
Да..

ДЖИДЖИ
Хареса ли ви как говорих?

Проектант 2
Разбира се.

ДЖИДЖИ
Румъния има ли нужда от хора като мен?
Проектант 2
Да.

ДЖИДЖИ
Това е то, момченце. Това е. На мен ми кажете колко голяма можете да я направите.

Проектант 2
В такъв случай, ще я направим колкото Букурещ, който има 8 милиона жители.

ДЖИДЖИ
12 милиона! За 12 милиона жители.

Проектант 1
Разбрах.

ДЖИДЖИ
Разбрахте ли? Да вървим.

V----------------------------------------------------------------------------------------
АУРИКА 
Шони, доведи Джани…сега! Ще го стъпча…

РЕЛУ
Замбило! Какво си направила? Замбило! V Не умирай!

ДЖАНИ
Да бе… чакай! Какво се е случило? Какво правите?
АУРИКА 
Какво пак си направил, нещастнико? Дойдоха едни да вземат Замбила. Заклевам се ще те убия, ще те убия собственоръчно.

ДЖАНИ
Чакай де! Чакай!

АУРИКА 
Нещастнико.

ДЖАНИ
Стой де, не ме удряй!

РЕЛУ
Ей!

ДЖАНИ
Ей!

РЕЛУ
Бързо. Замбила се е самоубила. Медалионе!!
КОДРУЦ
Какво е станало тук?

РЕЛУ
Замбила се е самоубила! Джани я е загубил на карти!

КОДРУЦ
Сложи я тук!

КРИСТОФОР
Какво търсите тук? Какво искате?

ШОНИ
Какво се е случило?

КРИСТОФОР
Отиди да говориш с ония, които дойдоха да вземат Замбила. Джани я е загубил на карти!

КОДРУЦ
Оставете ме намира.
РЕЛУ
Братко, спаси я, братко!


СПАНЯ
Боже, Майчице Божия, къде сме сгрешили?  Какъв е тоя живот!

АУРИКА 
Ей! Спри! Казах ти!
СПАНЯ
Диша, жива е.

СУЛФИНА
Нещастницеее… защо искаше да се самоубиеш в деня на сватбата на Медалион? Забрави ли, че си кума.

СПАНЯ
Млъкни, остави я да диша.Остави я на мира.

ШОНИ
Хайде, кажете какво искате.

ДАНИ
Не сме дошли за да вдигаме скандал! Дойдохме да си приберем дълга.

ШОНИ
Какъв дълг?

ДАНИ
Замбила…

ШОНИ
Какво за Замбила?

ДАНИ
Джани я загуби на карти.

ШОНИ
Джани, ела за малко!

ДАНИ
Какво правиш?

ДЖАНИ
Здрасти.

ДАНИ
Не си ли казал, че си загубил жена си?

ДЖАНИ
Не братко, не успях, сега се прибирам…

ДАНИ
Тогава кажи им! Кажи им. Не искам да правя скандал. Кажи им!

ДЖАНИ
Да де, снощи загубих Замбила на карти, на това момче.
ШОНИ
Как бе, за сватбата на брат ти? А си и кум…

ДЖАНИ
Стига де, само това ли ви интересува? Аз имам проблеми, оная за малко да  умре, а  теб ти гори за  сватбата на брат ми ? Само това ли те интересува?
ШОНИ
Махни се… ще се оправя. Да се разберем между нас.  Ще ти дам дълга, а ти ще оставиш Замбила.

ДАНИ
Да.

ШОНИ
Чакай малко.

НЕЛУ
За к’во ти е потрябвала тая циганка?

ДАНИ
Бяхме в едно училище, ходеше с вирнат нос, не ми обръщаше внимание, а после ми се подигра.

НЕЛУ
Била е обещана, не знаеш ли как е при тях?

ДАНИ
Я се разкарай, обеща да избяга с мен, а се омъжи за тоя некадърник.

НЕЛУ
И сега, сега какво искаш от нея?

ДАНИ
Нищо, нищо. Да получа това, което ми принадлежи, а после ще я продам. 
ШОНИ
Вземи дълга.

ДАНИ
Колко са?

ШОНИ
Хиляда…

ДАНИ
Липсват още 99, с други думи искам сто хиляди за това момиче.

V----------------------------------------------------------------------------------------
ФЛАКАРА
Хайде, че вече е късно. Хайде обличай се, кой е изцапал тука? Стига си се гледала в огледалото. Красива си. Каква хубава прическа имаш, я погледни какви букли ти е направил. Теб най-добре е направил, колко пари му даде?
РОЗА
300 евро

ФЛАКАРА
Да, затова. Заслужава си парите. Красива си… дъще! Не се гледайте и двете в огледалото! Сто пъти ти казах, че носи лош късмет, махни се от там… красива си, като ония табла по улиците.

МИНОДОРА
Искаш да кажеш плакатите?

ФЛАКАРА
Да, като плакатите, да… Ейй. Приличаш на мен. И аз бях красива и сега съм красива, но бях честна и изцапах чаршафа, всички го видяха. Хайде, да бързаме..
СТАТЕ
Хайде, че се притеснявам да не закъснеем. Флакаро, изглади ми вратовръзката.

РОЗА
Леле, защо е толкова весел? Какво е станало? Бягам да гладя. Статика!
МИНОДОРА
Розо, хайде сега да се разберем.

РОЗА
Я ми кажи, знаеш ли нещо за Тиери? Обаждал ли се е?

МИНОДОРА
Ти се омъжваш за Медалион, сега какво те интересува Тиери?

РОЗА
Интересува ме. Искам да знам какво се е случило с него. Може да е в опасност. Искам да знам…

МИНОДОРА
Хайде, че е късно, остави… хайде да те нагласим.
РОЗА
Развържи това… сложи и шнура… виж да не забравиш розата,

МИНОДОРА
Хайде, хайде… ставай от там.
V----------------------------------------------------------------------------------------
АУРИКА 
Момченце, дойде в моя табор за да вземеш на сила  снаха ми. Днес, която е кума на Медалион?

ДАНИ
Какво да направя, чичо Аурика, знаеш, че те уважавам, но какво да направя. Един е Аурика, старейшината. А ония загуби жена си на карти. Дойдох да си взема дълга.

КРИСТОФОР
100 000 евро? Луди ли сте? Откъде да ги вземем, ние сме бедни?

ДАНИ
Чичо Аурика, с теб говоря, жената или парите? Думата си е дума!

АУРИКА 
Добре…

V----------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Чакам вашите мнения!

Проектант 1
Някъде там отзад, господин Думбрава ще е езерото за дъждовната вода.

ДЖИДЖИ
Много добре, Много добре! Какво, какво ще има? Какво?

Проектант 2
Водата от боклука.

ДЖИДЖИ
Какво е това? Не, не, не чакай малко, чакай малко да се разберем, не е добре. Дъждовната вода искам да я събирате тук в някоя дупка, някоя локва. Ще направим язовир и когато вали цялата тази мизерия, която се събира там да се излее върху табора… погледни, виждаш ли табора?... там искам да отиде.

Проектант 1
Знам, господин Думбрава, но в този случай те могат да ни съдят.

ДЖИДЖИ
Кой бе, циганите ли?


Проектант 2 
И те са хора…

ДЖИДЖИ
Не ме разбра, циганите са като врани. А когато изливаш вода върху тях те излитат, заминават си… това е всичко, което искам. Тук ще направим язовир! Колко ви е комисионата?

Проектант 1
Знаете, 3,5% от стойността на проекта.

ДЖИДЖИ
Колко?  Момчета, трябваше да ми кажете още в самото начало, за да не си губим времето. Вие знаете ли колко пари ще инвестирам в тоя проект? Вие какво правите, стоите и си рисувате на чертожната дъска… V Ще удвоя! Ако направите така, както искам аз. Ако сложите отводнителната дупка тук, на това място, за да се излее върху табора, ще ви удвоя комисионата!

Проектант 1
Разбрахме!

Проектант 2
Да!

ДЖИДЖИ
Ето че се разбрахме.

V----------------------------------------------------------------------------------------
КОДРУЦ
Момченце, какво искаш да направиш? Днес е  моята сватба, младоженец съм. Баща ми ще умре от сърдечен удар, майка ми припада, а Замбила се опита да се самоубие, какво искаш, да ни убиеш?

ДАНИ
Братко, какво искаш? Върви по дяволите. С теб нямам работа. Много добре, да сте щастливи! Аз си имам работа с ония  глупак,  танцувай, забавлявай се.

КОДРУЦ
Разкарай се от тук!

АУРИКА 
Момченце, ела след 3 дни… Или ще ти дам парите или ще вземеш Замбила, става ли?

ДАНИ
Чичо Аурика, твоята дума за мен е като Божието слово.

АУРИКА 
Добре де!

ДАНИ
Хайде!

V----------------------------------------------------------------------------------------
ШОНИ
Тези ме изнервиха!

КРИСТОФОР
Къде отиваш?

ШОНИ
Остави, аз ще ги убедя!

КРИСТОФОР
Внимавай! Внимавай!
КОДРУЦ
Татко, моля те,  да отменим сватбата, не е края на света. Сам видя, палатката се запали, Замбила е загубена на карти…

АУРИКА 
Проклет нещастник! Господ ми е свидетел, ще те убия собственоръчно.

ДЖАНИ
Стой, прости ми, няма повече да правя така!

АУРИКА 
Накара ме да се унижа пред ония нещастник, да дам думата си на ония. По добре да те беше пометнала майка ти докато беше в утробата и.

КОДРУЦ
Успокой се Аурика, да умреш ли искаш?

АУРИКА 
Ей! Никаква сватба няма да отлагаме. Всеки да си върши работата.  Хайде, че сватбарите вече идват! Кажи на Сулфина да дойде.

КРИСТОФОР
Ето там е, готви супата.

АУРИКА 
Сулфино! Остави супата и ела тук веднага.

СУЛФИНА
Чакай, не бива да я оставям, носи лош късмет.

АУРИКА 
Казах да оставиш супата… жено, откъде да намерим друг поп?

СУЛФИНА
Не знам.

АУРИКА 
Така… вземи някого с кола..

СУЛФИНА
Така…

АУРИКА 
Отиди в църквата и им дай толкова пари колкото поискат… хайде, вземи това.

СУЛФИНА
Дай!

АУРИКА 
Доведи някой млад, а не ония стар курварин.

СУЛФИНА
Така…

АУРИКА 
Ако не иска, ще дойда аз и ще го накарам да съжалява.

СУЛФИНА
Така е… Витамине, повикай баща си, че трябва да ме закара до църквата… Олеле Господи. Богородице, защо ни пращаш толкова нещастия днес? Хайде побързай!

V----------------------------------------------------------------------------------------
СПАНЯ
Аржентино, да не си пипнала храната, чу ли? Не пипай, всичко да си стои така! Раз бра ли?
ЗАМБИЛА
Защо на мен, на никого не съм сторила зло, защо на мен!

СПАНЯ
Замбило, млъквай всичко ще се нареди. Аурика няма да позволи на ония да те вземат!! Не чуваш ли, млъквай!

АРЖЕНТИНА
Спри, жено, татко няма да те остави. Ще те отърве.

ЗАМБИЛА
А Джани защо не ме обича, не съм му сторила нищо. Той ме взе от майка и ме доведе тук в табора. Ако искаше да се избави от мен, можеше да ми каже, щях да си тръгна. Защо не ме оставихте да умра?

СПАНЯ
Дяволите да го вземат тоя Джани, защо само съм го родила на тоя свят…

КРИСТОФОР
Наистина ли искаш да продължим със сватбата?

АУРИКА 
Защо, и ти ли се съмняваш?

КРИСТОФОР
Не, но…

АУРИКА 
Не искам никой да говори за това, което се случи. Отивай да редите масите.  Дъще, недей да плачеш толкова! Успокой се.  Повикай Родия да говорим за музиката. Хайде! Стига, не плачи, имаме сватба да правим … чадо!

V----------------------------------------------------------------------------------------
ШОНИ
Да господин генерал… имам някой проблеми в табора, които искам да реша…

ГЕНЕРАЛ
Какви проблеми?

ШОНИ
Джани проигра жена си на карти, на едни безделници.

ГЕНЕРАЛ
Кои са тия?

ШОНИ
Единия е Дани Циркаджията,

ГЕНЕРАЛ
Не, не. Остави ги, остави ги, заповядвам ти.

ШОНИ
Защо?

ГЕНЕРАЛ
Защото имам други планове за него. Искам да го хвана с незаконно оръжие. Имам информация от мой информатор.

ШОНИ
Не мога да го оставя така…

ГЕНЕРАЛ
Забравяш ли с кого говориш? Внимавай, аз те следя.

ШОНИ
Разбрах, благодаря… Имаме предател в табора!

V----------------------------------------------------------------------------------------
СТАТЕ
Какво по дяволите… я, да ви направя една снимка. За спомен. Стой там красавици, ето… усмихни се, хайде… Готово!

ФЛАКАРА
Какво направи? Дай да видя…

СТАТЕ
Много хубава! Я погледни!

ФЛАКАРА
Не можа ли да извикаш някой фотограф да снима…

СТАТЕ
Какво бе? Какво не ти харесва?

ФЛАКАРА
който знае какво прави!

СТАТЕ
Какво говориш бе, вие се мръднахте. Хайде да ви снимам още веднъж.

ФЛАКАРА
Снимай ме със зестрата.

СТАТЕ
Какво по дяволите…

ФЛАКАРА
Хайде де, снимай ме…

СТАТЕ
Знам аз как да снимам. Ония мургавия, Тиери, ме научи.

МИНОДОРА
Татко, знаеш ли нещо за Тиери?

СТАТЕ
Нищо не знам. Той предаде семейството си.

ФЛАКАРА
Какво семейство бе? Снима ли?

СТАТЕ
Ее!

ФЛАКАРА
И аз къде съм?

СТАТЕ
Тук до зестрата.

ФЛАКАРА
 Къде съм бе, само зестрата се вижда.

СТАТЕ
Я ме остави на мира… хайде вървете да се приготвите… Донеси ми нещо да си изтрия обувките… по-близо.

V----------------------------------------------------------------------------------------
СУЛФИНА
Старейшина!!
АУРИКА 
Какво?

СУЛФИНА
Доведох попа!

АУРИКА 
Благодаря ти Господи, че ни помагаш да минем през тия неприятности.

СПАНЯ
Благодаря ти Боже, че ни пазиш от нещастия.

СУЛФИНА
Леле!!  Медалионе, пу да не ти е уроки, много си красив.  Красив си, като крал! Жив и здрав…
СПАНЯ
Момчето на мама, хубавото ми то, напуска майчината си къща.

АУРИКА 
Жено, не е умрял! Вече е истински мъж, който се жени. Сине, ела тук. Ето, така, смело. Да ти върви в живота, сине!

КОДРУЦ
Благодаря ти, татко!

СПАНЯ
 Много те обичам. Дай да те целуна.

V----------------------------------------------------------------------------------------
ЛУКА
Ако бяхме рибари, щяхме да умрем от глад, нали?


ИРИНА
Да.

ЛУКА
Или щяхме да се преквалифицираме на ловци.

ИРИНА
Лука…

ЛУКА
Трябва да пристигне храната, поръчах я преди два часа.  Да? V Да, знам, прости ми, излъгах те, съжалявам, поръчах храна… Набий ме, убий ме.

ИРИНА
Искам да отида в Букурещ, ще ме закараш ли?

ЛУКА
Не разбирам… защо? V Как така? V Ирина, защо?

ИРИНА
Трябва да видя Кодруц.
Край
Преводач: Наталия Димова
